
Организация Объединенных Наций  A/C.6/69/SR.4 

  

Генеральная Ассамблея 
Шестьдесят девятая сессия 

 

Официальные отчеты 

 
Distr.: General 

3 November 2014 

Russian 

Original: English 

 

 

 

В настоящий отчет могут вноситься поправки. Поправки должны направляться в 

кратчайшие возможные сроки за подписью одного из членов соответствующей делегации 

на имя начальника Группы контроля за документацией (srcorrections@un.org) и вноситься 

в один из экземпляров отчета. 

Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в электронной форме и 

размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций 

(http://documents.un.org/). 

 

14-62348 X (R) 

*1462348(R)*  
 

Шестой комитет 
 

Краткий отчет о четвертом заседании, 

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в четверг, 9 октября 2014 года, в 10 ч. 00 м. 
 

 Председатель: г-н Манонги . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Объединенная Республика Танзания) 

 затем: г-н Пашич (заместитель Председателя) . . . . . . . .  (Босния и Герцеговина) 
 

 

 

Содержание 
 

Пункт 107 повестки дня: Меры по ликвидации международного терроризма 

(продолжение) 

Пункт 82 повестки дня: Верховенство права на национальном и международ-

ном уровнях 

 



A/C.6/69/SR.4 
 

 

2/19 14-62348 X 

 

Заседание открывается в 10 ч. 05 м. 
 

 

Пункт 107 повестки дня: Меры по ликвидации 

международного терроризма (продолжение) 

(A/69/209) 
 

1. Г-н Альбогами (Саудовская Аравия) говорит, 

что существенное расширение террористических и 

преступных организаций, а также эволюция их ме-

тодов работы и стратегий вербовки обусловливает 

необходимость развития международного сотруд-

ничества. Контртеррористический центр Организа-

ции Объединенных Наций стал одним из важней-

ших международных форумов, созданных для коор-

динации международных ответных мер. Саудовская 

Аравия выделила 110 млн. долл. США на поддерж-

ку его успешных инициатив, включающих изучение 

идеологии насильственного экстремизма и вопро-

сов пограничного контроля. Хотелось бы надеяться, 

что в будущем Центр усилит свое сотрудничество с 

региональными контртеррористическими центрами. 

В этом отношении важно отметить, что правитель-

ства содействуют работе Центра не только путем 

добровольных взносов, но также путем обмена 

опытом, персоналом и методами работы. 

2. Саудовская Аравия является жертвой террори-

стических нападений, и ее правительство продол-

жит принимать ответные меры на национальном, 

региональном и международном уровнях. Такие 

меры включают в себя осуществление норм между-

народного права и резолюций Совета Безопасности, 

в частности резолюций, касающихся уголовной от-

ветственности за подстрекательство к терроризму и 

защиты жертв. Делегация Саудовской Аравии при-

зывает государства-члены осудить все акты терро-

ризма, которые нарушают цели и принципы Орга-

низации Объединенных Наций и угрожают миру, 

безопасности и сотрудничеству между государства-

ми. 

3. Рост организации «Исламское государство 

Ирака и Леванта», захватившей большие террито-

рии в Сирии и Ираке и угрожающей еще большим 

расширением, вызывает глубокую озабоченность. 

Проблема усугубляется несогласием международ-

ного сообщества по вопросу определения терро-

ризма и его подходом, направленным в первую оче-

редь на обеспечение безопасности и игнорирую-

щим причины терроризма. Вербовка молодых лю-

дей облегчается рядом факторов: недостатком вер-

ховенства права, справедливости и возможности 

реализовать право на самоопределение. Многие 

люди в регионе, особенно палестинское население, 

страдают от жестокой оккупации. Преступные ре-

жимы совершали массовые убийства своих соб-

ственных людей и использовали химическое ору-

жие против них просто за то, что они требовали со-

блюдения своих основных прав. 

4. Правительство Саудовской Аравии придержи-

вается умеренной позиции по вопросу религии и 

подчеркивает необходимость воспитания в духе не-

насилия с самого раннего возраста. Появление ино-

странных боевиков-террористов, ежедневно совер-

шающих преступления против человечества, явля-

ется свидетельством распространения разруши-

тельной идеологии и требует всеобъемлющего ана-

лиза. Данная тенденция создает беспрецедентную 

опасность, поскольку такие боевики присоедини-

лись к хорошо финансируемым группам с широким 

влиянием. Г-н Альбогами подчеркивает, что госу-

дарствам-членам необходимо пресечь финансиро-

вание таких групп. 

5. Г-н Танин (Афганистан) говорит, что Афгани-

стан осуждает терроризм во всех его формах и про-

явлениях. На протяжении последнего десятилетия 

его страна играла ведущую роль в глобальной кон-

тртеррористической кампании. Были убиты тысячи 

афганцев, многие из которых были женщинами и 

детьми, а бесчисленное количество было изувечено 

или ранено. В последние месяцы террористические 

и экстремистские вооруженные группы воспользо-

вались затяжным политическим кризисом в стране 

и начали массовые атаки на районные администра-

тивные центры и контрольно-пропускные пункты, 

что привело к многочисленным жертвам. Использо-

вание самодельных взрывных устройств, атаки с 

участием террористов-самоубийц в жилых районах 

и трансграничные артиллерийские обстрелы сдела-

ли 2014 год одним из самых смертоносных лет в 

Афганистане с 2001 года. Тем не менее правитель-

ство продолжит поиск путей достижения стабиль-

ного мира. Национальная армия и полиция убила 

или захватила множество террористов и вражеских 

боевиков и предотвратила множество террористи-

ческих заговоров.  

6. Правительство Афганистана обеспокоено ро-

стом насилия в регионе и призывает усилить регио-

нальное сотрудничество и разработать всеобъем-

лющую стратегию ликвидации угроз. Усилия по 

приведению афганского законодательства в соот-
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ветствие с международными контртеррористиче-

скими правовыми рамками включают в себя приня-

тие законов по борьбе с финансированием терро-

ризма и отмыванием денег. Афганистан является 

участником 13 международных документов по во-

просам терроризма и привержен их осуществле-

нию. Усилия по развитию регионального сотрудни-

чества включают в себя двусторонние и трехсто-

ронние инициативы по таким вопросам, как погра-

ничный контроль, межучрежденческая координация 

и меры доверия. Региональные организации также 

играют важную роль в данных усилиях. Правитель-

ство Афганистана надеется, что будут предприняты 

более конкретные усилия для ликвидации центров 

по поддержке террористов, находящихся за преде-

лами Афганистана, в которых укрываются боль-

шинство из тех, кто совершает насилие в стране.  

7. Целостный подход к борьбе с терроризмом 

должен включать в себя меры по поощрению благо-

го управления, стимулированию социально-эконо-

мического развития, обеспечению уважения прав 

человека и укреплению регионального сотрудниче-

ства. Продолжение использования сети Интернет и 

других коммуникационных технологий для распро-

странения информации в целях терроризма и вер-

бовки, финансирования и обучения лиц для совер-

шения актов насилия вызывает большую озабочен-

ность. Делегация Афганистана призывает междуна-

родное сообщество пресечь использование техно-

логий в данных целях и подчеркивает необходи-

мость продолжения усилий по созданию потенциа-

ла в данном отношении. Правительство Афганиста-

на было одним из авторов резолюции 2178 (2014) 

Совета Безопасности об иностранных боевиках-

террористах и приветствует ее принятие, поскольку 

число таких боевиков, присоединившихся к движе-

нию «Талибан» и организации «Аль-Каида» в Аф-

ганистане, значительно возросло. Для решения 

данной проблемы необходимо дальнейшее развитие 

регионального и международного сотрудничества. 

8. Делегация Афганистана приветствует резуль-

таты четвертого двухгодичного обзора Глобальной 

контртеррористической стратегии Организации 

Объединенных Наций и подчеркивает важность 

сбалансированного и должного рассмотрения всех 

четырех основных компонентов Глобальной страте-

гии. Делегация полностью поддерживает роль 

учреждений Организации Объединенных Наций в 

координации международных усилий по борьбе с 

терроризмом, а также поддержку Глобального кон-

тртеррористического форума. Наконец, он подчер-

кивает необходимость своевременного завершения 

проекта всеобъемлющей конвенции по междуна-

родному терроризму. 

9. Г-н аль-Моваизри (Кувейт) говорит, что Ку-

вейт отвергает терроризм во всех его формах и про-

явлениях. Терроризм не должен связываться ни с 

какими религиозными, гражданскими или этниче-

скими группами. Правительства должны сотрудни-

чать в рамках международных усилий по борьбе с 

терроризмом и стремиться к разработке мер, кото-

рые будут поощрять верховенство права и уважение 

прав человека, устранять основные причины терро-

ризма, такие как нищета, поддерживать благое 

управление, устойчивое развитие и сосуществова-

ние религий, обеспечивать уважение религиозных 

символов и святых мест, а также предотвращать 

подстрекательство к ненависти, экстремизму и 

насилию. 

10. Кувейт является участником всех междуна-

родных документов по вопросам терроризма, а так-

же ряда двусторонних соглашений. Делегация стра-

ны придает большое значение завершению проекта 

всеобъемлющей конвенции по международному 

терроризму. Окончательный текст должен включать 

четкое и всеобъемлющее определение терроризма, 

включая государственный терроризм, и должен ука-

зать его отличие от права народов на противодей-

ствие агрессии и борьбу за самоопределение. Деле-

гация Кувейта приветствует принятие резолю-

ции 2178 (2014) Совета Безопасности, которая со-

гласуется с международными усилиями по борьбе с 

терроризмом. 

11. Правительство Кувейта осуждает террористи-

ческие нападения и деятельность организации «Ис-

ламское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ), 

нарушающую гуманитарное право, в Сирии и Ира-

ке. Оно поддерживает мирное урегулирование спо-

ров под эгидой Организации Объединенных Наций 

и стремится поощрять права человека, право наро-

дов на самоопределение и право на суверенитет.  

12. Г-жа Заррук Бумиза (Тунис) говорит, что 

рост террористических групп, таких как организа-

ция «Исламское государство Ирака и Леванта» 

(ИГИЛ) на Ближнем Востоке, привел к тому, что 

террористическая угроза усугубляется беспреце-

дентным уровнем жестокости. Насильственный 



A/C.6/69/SR.4 
 

 

4/19 14-62348 X 

 

экстремизм таких групп, приводящий к таким звер-

ствам, как обезглавливания, акты насилия в отно-

шении женщин и девочек, массовое убийство рели-

гиозных меньшинств, включая христианские мень-

шинства, является важнейшей угрозой междуна-

родной безопасности. Кроме того, вербовка ино-

странных боевиков-террористов такими группами 

является транснациональной проблемой, требую-

щей от международного сообщества решительных 

ответных мер. В данном отношении делегация Ту-

ниса приветствует принятие резолюции 2178 (2014) 

Совета Безопасности. Тунис осуждает терроризм во 

всех его формах и проявлениях и вновь заявляет о 

своей приверженности Глобальной контртеррори-

стической стратегии Организации Объединенных 

Наций. 

13. На национальном уровне правительство Туни-

са предусмотрело уголовную ответственность за 

подстрекательство к терроризму и внесло поправки 

в законодательство по борьбе с терроризмом и от-

мыванием денег для того, чтобы гарантировать со-

блюдение процессуальных гарантий и уважение фи-

зической неприкосновенности подозреваемых в со-

ответствии с международными нормами в области 

прав человека. В соответствии с новой конституци-

ей, закрепляющей принципы ненасилия, межкуль-

турного и межрелигиозного диалога, был создан 

институт по обучению имамов и проповедников. 

Были также приняты такие меры, как приостанов-

ление деятельности неправительственных органи-

заций, подозреваемых в связях с террористической 

деятельностью, судебные разбирательства в отно-

шении тех, кто поощряет такфиристскую идеоло-

гию, сбор сведений об администраторах веб-сайтов, 

имеющих связи с терроризмом, а также укрепление 

армии и сил безопасности. 

14. На региональном уровне Тунис заключил ряд 

двусторонних соглашений по таким вопросам, как 

оценка угроз и пресечение финансирования терро-

ризма. Тунис ратифицировал все соответствующие 

региональные конвенции, включая Арабскую кон-

венцию о пресечении терроризма, Конвенцию Ор-

ганизации африканского единства о предотвраще-

нии терроризма и борьбе с ним и Конвенцию Орга-

низации Исламская конференция о борьбе с между-

народным терроризмом. Тунис также является 

участником большинства международных докумен-

тов по борьбе с терроризмом и работает над выпол-

нением своих обязательств в соответствии с Гло-

бальной стратегией. В 2014 году правительство Ту-

ниса приняло участие в практикумах по борьбе с 

терроризмом, организованных структурами Орга-

низации Объединенных Наций, направленных на 

замораживание активов террористов, обеспечение 

уважения прав человека и верховенства права. 

15. Терроризм не является уделом какой-либо од-

ной расы, религии или национальности. Все страте-

гии борьбы с терроризмом должны учитывать ис-

пользование террористами новых коммуникацион-

ных технологий и их участие в транснациональной 

организованной преступной деятельности. Кроме 

того, одни только меры безопасности не являются 

достаточными. Сохранение политической неспра-

ведливости, неурегулированных споров, экономи-

ческое неравенство, социальная изоляция, диффа-

мация религий способствуют росту экстремизма и 

содействуют вербовке террористов. Для сбаланси-

рованного осуществления Глобальной стратегии 

требуются более масштабные усилия на глобальном 

уровне, включающие участие правительств, между-

народных и региональных организаций, граждан-

ского общества и средств массовой информации. 

Государствам-членам также нужна поддержка в 

форме обучения и ресурсы для наращивания потен-

циала в области пограничного контроля, борьбы с 

отмыванием денег и распространением оружия, а 

также принятия мер в ответ на использованию ком-

муникационных технологий для террористических 

целей. 

16. Г-н Чжо (Мьянма) говорит, что правительство 

Мьянмы признает важную роль Исполнительного 

директората Контртеррористического комитета 

(ИДКТК) в предоставлении технической помощи 

государства-членам. В последние годы Мьянма 

приняла ряд законодательных актов по борьбе с 

терроризмом, включая закон по борьбе с отмывани-

ем денег, и продолжит сотрудничество с органами 

Организации Объединенных Наций в области 

улучшения правовых основ. Мьянма является 

участником 11 документов по борьбе с террориз-

мом. Правительство также рассматривает возмож-

ность подписания или присоединения к дополни-

тельным международным или региональным доку-

ментам. 

17. Мьянма осуждает терроризм во всех его фор-

мах и проявлениях. В частности, нельзя мириться с 

жестокими убийствами и зверствами во имя рели-

гии. Делегация страны вновь заявляет о том, что 
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поддерживает заявление министров иностранных 

дел Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 

(АСЕАН), сделанного 26 сентября 2014 года, в под-

держку резолюций 2170 (2014) и 2178 (2014) Сове-

та Безопасности и напоминает, что меры по борьбе 

с терроризмом должны соответствовать Уставу Ор-

ганизации Объединенных Наций и нормам между-

народного права. 

18. Делегация Мьянмы призывает к своевремен-

ному достижению консенсуса с целью завершения 

проекта всеобъемлющей конвенции о международ-

ном терроризме, который после окончательного 

оформления будет способствовать укреплению 

международного сотрудничества. Делегация также 

призывает органы Организации Объединенных 

Наций по борьбе с терроризмом и других партнеров 

увеличить объем помощи по созданию потенциала, 

оказываемой развивающимся странам. Правитель-

ство Мьянмы в особенности приветствует техниче-

скую помощь для поддержки работы сотрудников 

правоохранительных органов, иммиграционных и 

пограничных служб.  

19. Г-жа Мамедова (Азербайджан) говорит, что 

терроризм продолжает угрожать политической неза-

висимости, суверенитету и территориальной целост-

ности всех государств. Он также подрывает усилия 

государств по защите верховенства права и прав че-

ловека, а также стимулированию социально-

экономического развития. Азербайджан решительно 

осуждает терроризм во всех его формах и проявле-

ниях и рассматривает террористические нападения 

как серьезные преступления, вне зависимости от их 

мотивов. Все преступники должны быть привлечены 

к ответственности, и уважение верховенства права 

должно быть центральным аспектом как защиты, так 

и ответных мер. 

20. Районы вооруженных конфликтов, в частности 

территории, находящиеся под иностранной военной 

оккупацией, часто создают благоприятные условия 

для террористов, сепаратистов и других негосудар-

ственных субъектов. Кроме того, накопление во-

оружений и боеприпасов в местах, не находящихся 

под международным контролем, а также опасность 

попадания оружия массового уничтожения в руки 

негосударственных субъектов создают серьезную 

угрозу международному миру и безопасности. В 

связи с этим государства должны строго соблюдать 

свои международные обязательства, в том числе пу-

тем обеспечения того, чтобы их территории не ис-

пользовались для террористической деятельности. 

21. Коллективные и устойчивые действия по 

борьбе с терроризмом приобрели критически важ-

ное значение в свете новых проблем. В данном от-

ношении необходимо отдавать больший приоритет 

осуществлению Глобальной контртеррористической 

стратегии Организации Объединенных Наций во 

всех ее аспектах и соответствующих резолюций 

Совета Безопасности, в том числе путем быстрого и 

эффективного исполнения санкций. Крайне важна 

работа вспомогательных органов Совета Безопас-

ности, наделенных контртеррористическим манда-

том. Другие соответствующие учреждения Органи-

зации Объединенных Наций должны продолжать 

оказывать поддержку государствам-членам по 

наращиванию потенциала в таких областях, как 

поддержание правопорядка, защита границ и обмен 

информацией. Необходимо вести активную борьбу 

с вербовкой и подстрекательством к терроризму за 

счет инициатив, поощряющих подход, ориентиро-

ванный на человека, и обеспечение того, чтобы го-

лоса жертв были услышаны. 

22. Азербайджан прилагает последовательные 

усилия по выполнению своих международных обя-

зательств. На региональном уровне он участвует в 

инициативах, которые реализуются в рамках Груп-

пы разработки финансовых мер (ФАТФ) и Комитета 

экспертов по оценке мер противодействия легали-

зации преступных доходов и финансированию тер-

роризма (МАНИВЭЛ) Совета Европы. В результате 

данного участия правительство приняло всеобъем-

лющие законодательные меры по борьбе с отмыва-

нием денег и финансированием терроризма и со-

здало национальное подразделение финансовой 

разведки. 

23. Государства-члены должны улучшить сотруд-

ничество на региональном и субрегиональном 

уровнях и стимулировать взаимное доверие между 

обществами. В частности, они должны поощрять 

инициативы по межкультурному и межрелигиозно-

му диалогу, которые помогут предотвратить зло-

употребление религией и будут содействовать фор-

мированию культуры терпимости, миру и примире-

нию, например посредством Альянса цивилизаций 

Организации Объединенных Наций. В этом контек-

сте Азербайджан хотел бы принять Глобальный фо-

рум Альянса в Баку в 2016 году. 
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24. Г-жа Рандрианаривуни (Мадагаскар) гово-

рит, что террористические акты и связанный с ними 

оборот наркотиков представляют собой реальную 

угрозу международной безопасности и основным 

правам человека. Мадагаскар решительно осуждает 

терроризм во всех его формах и проявлениях и под-

держивает региональное и двустороннее сотрудни-

чество в рамках усилий по борьбе с терроризмом, в 

частности в области поддержания правопорядка и 

технического обмена. После пятилетнего кризисно-

го периода страна находится в процессе националь-

ного восстановления. Мадагаскар недавно принял 

закон о борьбе с терроризмом и транснациональной 

организованной преступностью, в соответствии с 

которым предусмотрена уголовная ответственность 

за финансирование терроризма. Завершена подго-

товка законодательных инициатив по теме между-

народного судебного сотрудничества, разрабатыва-

ется проект закона о взаимной юридической помо-

щи. Правительство приветствует ожидаемый по-

следующий контрольный визит Исполнительного 

директората Контртеррористического комитета 

(ИДКТК) для оценки прогресса Мадагаскара в 

осуществлении резолюций 1373 (2001) и 1624 

(2005) Совета Безопасности и Глобальной контр-

террористической стратегии Организации Объеди-

ненных Наций за период после визита ИДКТК в 

2008 году. 

25. В 2013 году на региональном уровне Мадагаскар 

принял ежегодное заседание стран Индийского океана 

по вопросам правового сотрудничества по борьбе с 

терроризмом и транснациональной организованной 

преступностью. Мадагаскар также примет участие в 

практикумах по стратегиям борьбы с терроризмом для 

экспертов стран Сообщества по вопросам развития 

стран юга Африки (САДК), которые будут организова-

ны Контртеррористическим центром Организации 

Объединенных Наций, САДК и Африканским ис-

следовательским центром по вопросам терроризма 

в ноябре 2014 года и в 2015 году. Правительство 

находится в процессе ратификации Конвенции о 

взаимной правовой помощи и выдаче в целях борь-

бы с терроризмом, принятой в 2008 году в рамках 

Рабатской декларации (A/62/939-S/2008/567). Прави-

тельство также заключает двусторонние соглашения с 

несколькими государствами для того, чтобы решить 

проблему уязвимости Мадагаскара в отношении мас-

штабных торговых операций с запрещенным товаром, 

и приняло меры по укреплению национального режи-

ма борьбы с коррупцией и отмыванием денег. 

26. Г-н Гариби (Исламская Республика Иран) го-

ворит, что его страна на протяжении длительного 

времени является жертвой терроризма. В прошлом 

году на юго-восточной границе были убиты или по-

хищены несколько служащих. В качестве своей це-

ли террористы также выбрали иранских дипломатов 

и дипломатические представительства в Бейруте, 

Сане и Пешаваре, что привело к гибели и ранению 

людей. 

27. Миру, безопасности и правам человека про-

должает угрожать государственный терроризм. Ак-

ты государственного терроризма включают в себя 

убийство высококвалифицированных специалистов 

в развивающихся странах, что, в свою очередь, 

препятствует научному и технологическому разви-

тию, а также атаки на гражданское население в 

признанных убежищах для продвижения репрес-

сивной политики. Двойные стандарты и избира-

тельность международных усилий по борьбе с тер-

роризмом подрывают доверие и сотрудничество по 

всему миру. 

28. Делегация Ирана приветствует принятие резо-

люции 68/127 Генеральной Ассамблеи, озаглавлен-

ной «Мир против насилия и насильственного экс-

тремизма». Недавняя эскалация насильственного 

экстремизма в Сирии и Ираке сделала резолюцию 

более уместной, чем когда-либо, поскольку ее це-

лью является поощрение всеобъемлющего плана 

борьбы с экстремизмом и терроризмом и продви-

жение диалога в духе взаимного уважения. Избира-

тельный подход к борьбе с терроризмом будет толь-

ко разжигать огонь экстремизма. 

29. Меры по борьбе с терроризмом должны при-

ниматься в полном соответствии с Уставом Органи-

зации Объединенных Наций и международным пра-

вом, в частности правами человека и гуманитарным 

правом. Односторонняя разработка перечней, в ко-

торых некоторые государства обвиняются в под-

держке терроризма, является нарушением данного 

принципа. Эти перечни используются некоторыми 

государствами как политический инструмент для 

достижения своих целей. При внесении в список 

террористических организаций и исключении из 

него должны использоваться критерии, основанные 

на фактах. В последние годы известная организа-

ция, ответственная за нападения на иранское граж-

данское население, была исключена из санкционно-

го перечня, что отражает политизацию терроризма 

http://undocs.org/A/62/939
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и, в конечном итоге, ведет к безнаказанности тер-

рористов. 

30. В ответ на заявление представителя Израиля по 

обсуждаемому пункту повестки дня делегация Ирана 

отмечает, что диалог по правовым аспектам терро-

ризма не должен вести к ложным обвинениям со 

стороны государства, известного как террористиче-

ский режим со времени своего создания. Государ-

ство, которое Израиль обвиняет в терроризме, на са-

мом деле потеряло более 17 000 своих граждан от 

рук израильских террористических элементов за по-

следние 35 лет. Кроме того, в нарушение норм меж-

дународного права Израиль убил более 2000 пале-

стинцев в Газе, большинство из которых — женщи-

ны и дети, разрушил гражданскую инфраструктуру и 

оставил без крова полмиллиона человек, страдаю-

щих от восьмилетней блокады. Вызывает недоуме-

ние тот факт, что режим, печально известный своими 

военными преступлениями и политикой апартеида, 

что документально подтверждено различными орга-

нами Организации Объединенных Наций, обвиняет 

другие государства в террористических актах. Меж-

дународное сообщество должно предпринять дей-

ствия по борьбе с государственным терроризмом и 

другой незаконной деятельностью, которая поощря-

ется израильским режимом. 

31. Правительство Исламской Республики Иран 

выступает против любых попыток приравнять к 

терроризму законную борьбу народов, находящихся 

под иностранной оккупацией, за самоопределение и 

национальное освобождение. Такие попытки 

направлены на продолжение оккупации территории 

и угнетение народа. Государства-члены должны 

осудить использование государственной власти для 

совершения насилия против людей, которые осу-

ществляют свое неотъемлемое право на самоопре-

деление, в том числе в любом определении терро-

ризма, которое будет включено в международные 

правовые документы. 

32. Правительство Исламской Республики Иран 

имеет серьезные опасения в отношении справедли-

вости и беспристрастности Группы разработки фи-

нансовых мер (ФАТФ), которая составляет рейтинг 

государств-членов в зависимости от их усилий по 

борьбе с финансированием терроризма и отмывани-

ем денег. Несмотря на то, что инициативы ФАТФ по 

наращиванию потенциала заслуживают похвалы, ни 

одна структура не вправе ранжировать государства; 

такая деятельность может только препятствовать 

взаимному сотрудничеству. Проблема финансиро-

вания терроризма должна рассматриваться беспри-

страстно, объективно, строго профессионально и 

без привлечения политики. 

33. Внимание участников 53-й ежегодной сессии 

Афро-азиатской консультативно-правовой органи-

зации, состоявшейся в Тегеране в сентябре 2014 го-

да, было сосредоточено на правовых аспектах 

борьбы с насильственным экстремизмом и терро-

ризмом. Итоговая резолюция, принятая консенсу-

сом, вновь заявила о серьезной обеспокоенности 

всех государств-членов насильственным экстре-

мизмом, который угрожает безопасности и благопо-

лучию их обществ и никогда не может быть оправ-

дан. Резолюция также содержит призыв к действи-

ям на международном, региональном и двусторон-

нем уровнях для борьбы с безнаказанностью актов 

насильственного экстремизма посредством приня-

тия соответствующего законодательства и докумен-

тов. Иран полностью привержен борьбе с насиль-

ственным экстремизмом и готов сотрудничать с 

другими партнерами в данном отношении.  

34. Г-н Эсса (Ливия) говорит, что Ливия осуждает 

терроризм во всех его формах и проявлениях, вне за-

висимости от его источника или мотивов. Терроризм 

не должен ассоциироваться с какой-либо отдельно 

взятой религией, расой или обществом, и необходи-

мо проводить четкое различие между актами терро-

ризма, наказуемыми по закону, и законной борьбой 

народов, находящихся под иностранной оккупацией, 

за самоопределение. Государства-члены должны ак-

тивизировать сотрудничество для ликвидации воз-

растающей глобальной угрозы терроризма, которая 

подрывает права человека, разрушает экономические 

структуры и препятствует развитию. В данном от-

ношении требуется техническая помощь, особенно 

для поддержки всеобъемлющего и сбалансированно-

го осуществления Глобальной контртеррористиче-

ской стратегии Организации Объединенных Наций. 

35. Ливия присоединилась к международным и 

региональным документам по борьбе с террориз-

мом и заключила ряд двусторонних соглашений. 

Парламент в 2014 году принял контртеррористиче-

ский закон, который призывает к созданию нацио-

нального комитета по координации усилий, направ-

ленных на пресечение финансирования терроризма, 

к обновлению законодательства, помощи жертвам, 

осуществлению резолюций Организации Объеди-

ненных Наций и сотрудничеству с другими госу-
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дарствами и субъектами. Парламент объявил 

«Ансар аш-Шариа», поддерживающую идеологию 

«Аль-Каиды», террористической организацией. 

«Ансар аш-Шариа» не признает власть государства 

и убивает невинных людей. В Бенгази и Дерне эта 

организация создала учебные лагеря, которые при-

нимают террористов из различных стран и тем са-

мым создают угрозу для Ливии и соседних госу-

дарств. Г-н Эсса надеется, что ливийские власти 

получат помощь в борьбе с терроризмом для того, 

чтобы увеличить потенциал армии и полиции и 

пресечь распространение данной организации. 

Временное правительство активизирует усилия по 

пограничному контролю и борьбе с транснацио-

нальной преступностью, включая незаконную тор-

говлю оружием, наркотиками и людьми. 

36. Принятие резолюции 2178 (2014) Совета Без-

опасности подчеркивает неотложную необходи-

мость решения проблемы иностранных боевиков, в 

частности путем ужесточения пограничного кон-

троля и выявления их источников финансирования. 

Существует также значительная необходимость 

борьбы с захватом заложников и похищением лю-

дей с целью получения выкупа террористическими 

группами. Делегация Ливии повторяет свой призыв 

к проведению конференции высокого уровня по 

международному терроризму под эгидой Организа-

ции Объединенных Наций и надеется, что государ-

ства-члены приложат дополнительные усилия для 

завершения подготовки проекта всеобъемлющей 

конвенции по международному терроризму, в кото-

рой будет приведено четкое определение террориз-

ма и рассмотрены его коренные причины. 

37. Г-н Кихурани (Кения) говорит, что правитель-

ство его страны продолжает борьбу с терроризмом, 

признавая его одной из наиболее серьезных угроз 

миру и безопасности. На протяжении ряда послед-

них десятилетий Кения пострадала от серьезных 

террористических нападений, которые привели к че-

ловеческим жертвам и нанесли урон национальной 

экономике и гармонии отношений между общинами. 

Нападения были в основном делом рук «Аш-

Шабааба», радикализирующего и вербующего моло-

дых людей для осуществления своей смертоносной 

деятельности. Другой важнейшей проблемой с точки 

зрения безопасности является возвращение молоде-

жи, подвергшейся идеологической обработке и сра-

жавшейся в Сомали. Эти молодые люди часто при-

соединяются к преступным сетям и сепаратистским 

группам в Кении. 

38. Группировка «Аш-Шабааб» также связана с 

транснациональной преступной деятельностью, 

включая браконьерство и контрабанду товаров. Кро-

ме того, после сближения с «Аль-Каидой» она укре-

пила связи с ее филиалами, включая «Аль-Каиду» на 

Аравийском полуострове, которую «Аш-Шабааб» 

поддерживает путем содействия перемещению бое-

виков и оружия между Йеменом и Сомали. Многие 

члены «Аш-Шабааба» совершали поездки в Сирию и 

Ирак для присоединения к организации «Исламское 

государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ) в качестве 

иностранных боевиков-террористов. Западноафри-

канские террористические банды, такие как «Боко 

Харам», также стремятся связать свою идеологию с 

идеологией организации «Аш-Шабааб», поскольку 

они преследуют цель создания в регионе исламского 

халифата. 

39. Террористические группы сотрудничают на 

территории всего региона для максимального уси-

ления своего влияния, пересекают границы для це-

лей обучения, сбора средств или поиска убежища в 

различных странах. Несмотря на то, что их лидеры 

нейтрализуются, а их территории и финансирова-

ние находятся под угрозой, такие группы, как «Аш-

Шабааб», продолжают вдохновлять экстремистов-

единомышленников на участие в террористических 

актах. В ответ на это правительства по всему миру 

должны обмениваться разведывательными данными, 

ресурсами, специальными знаниями и опытом. Ке-

нийское правительство регулярно пересматривает 

свою политику в области национальной безопасно-

сти и инвестирует значительные ресурсы в борьбу с 

экстремистами, террористами и иностранными бое-

виками-террористами. Данные усилия должны быть 

поддержаны действиями глобальных партнеров. До 

тех пор, пока международный терроризм эксплуати-

рует демократические, многокультурные и много-

конфессиональные общества, прогресс на пути осу-

ществления преобразований в рамках повестки дня в 

области развития на период после 2015 года будет 

замедлен. 

40. Контртеррористические стратегии Кении соот-

ветствуют четырем основным компонентам Глобаль-

ной контртеррористической стратегии Организации 

Объединенных Наций. Например, принятая в 

2010 году Конституция содержит положения, 

направленные на поощрение этнической и религи-
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озной терпимости и культуры мира, справедливости 

и развития человека. Национальный план развития 

Кении, названный «Перспектива 2030», устанавли-

вает меры по поощрению развития и социальной 

интеграции, включая создание достойных возмож-

ностей в области трудоустройства, которые снизят 

масштабы маргинализации и чувства отчуждения, 

провоцирующих насильственный экстремизм. Дей-

ствительно, борьба с радикализацией и насиль-

ственным экстремизмом среди молодых людей иг-

рает ключевое значение для повышения безопасно-

сти Кении. Правительство разрабатывает инициати-

вы по аресту тех, кто стремится подвергнуть моло-

дежь идеологической обработке, а также удержа-

нию тех, кто подвергается риску радикализации, от 

присоединения к числу террористов. Лидерам об-

щин в районах, пострадавших от радикализации, 

также рекомендуется брать на себя ответственность 

за действия молодых людей. В частности, умерен-

ные религиозные лидеры увеличили количество 

межконфессиональных консультативных встреч, 

для того чтобы устранить иллюзию легитимности 

идеологии экстремизма. Были также предприняты 

усилия по привлечению средств массовой инфор-

мации и гражданского общества и развитию со-

трудничества со странами, сталкивающимися с 

аналогичными проблемами в сфере безопасности. 

Программа по реабилитации и реинтеграции моло-

дежи, возвращающейся из Сомали, подтверждает, 

что правительство признает необходимость обеспе-

чения справедливости, соблюдения верховенства 

права и предупреждения деятельности, которая мо-

жет дать экстремистам основу, необходимую для 

подстрекательства потенциальных новобранцев к 

насилию. 

41. Правительство Кении и государства-партнеры 

продолжают прилагать усилия по предотвращению 

укоренения радикального экстремизма в Сомали, 

где, ввиду неустойчивой обстановки в плане без-

опасности, находят убежище международные тер-

рористы. Кения также участвует в Миссии Афри-

канского союза в Сомали (АМИСОМ), которая про-

водит операции совместно с сомалийской нацио-

нальной армией для того, чтобы принести мир и 

стабильность в страну и предотвратить ее превра-

щение в тренировочную площадку для «Аш-

Шабааба» и связанных с ним террористических ор-

ганизаций. Правительство Кении поддерживает не-

давние успешные усилия Миссии по возвращению 

портового города Барауэ, через который пролегал 

важный маршрут снабжения боевиков «Аш-

Шабааба». Город находится под контролем прави-

тельства Сомали впервые за два десятилетия. 

АМИСОМ остро нуждается в достаточной помощи, 

особенно в форме авиационной и морской поддерж-

ки, что поможет ускорить ликвидацию «Аш-

Шабааба». 

42. Заседание Совета мира и безопасности Афри-

канского союза, посвященное вопросам терроризма 

и насильственного экстремизма в Африке, состояв-

шееся в Найроби в сентябре 2014 года, усилило ко-

ординацию региональных контртеррористических 

усилий. Данное мероприятие последовало за регио-

нальным заседанием руководителей служб безопас-

ности, касающимся необходимости совместной ра-

боты африканских лидеров по снижению влияния 

«Аль-Каиды». 

43. Правительство Кении приняло меры по укреп-

лению роли системы Организации Объединенных 

Наций в усилиях по борьбе с терроризмом в соот-

ветствии с Глобальной стратегией. Оно также про-

должило работать с Контртеррористическим коми-

тетом для увеличения государственного потенциала 

в области предотвращения террористических актов 

как внутри Кении, так и в других регионах. В дан-

ной связи Кения приняла участие, а также провела 

на своей территории ряд национальных и регио-

нальных практикумов, организованных совместно с 

Исполнительным директоратом Контртеррористи-

ческого комитета (ИДКТК), в которых приняли уча-

стие сотрудники правоохранительных органов, про-

куроры, судебные органы и члены гражданского 

общества. Практикумы помогли участникам лучше 

понять движущие силы экстремизма в регионе, вы-

явить способы борьбы с насильственным экстре-

мизмом, укрепить устойчивость местных общин и 

увеличить потенциал правоохранительных и судеб-

ных органов. Правительство Кении продолжит под-

держивать работу Целевой группы Организации 

Объединенных Наций по осуществлению контртер-

рористических мероприятий, направленную на 

осуществление Глобальной стратегии, а также уси-

лия по международному сотрудничеству в рамках 

Контртеррористического комитета и Комитета Со-

вета Безопасности, учрежденного резолюцией 1540 

(2004). 

44. Г-н Нколой (Ботсвана) говорит, что за про-

шедший год экстремистские группы, проповедую-

щие насилие, и иностранные боевики-террористы 
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совершали убийства, акты бомбового терроризма и 

обезглавливания с пугающей регулярностью. Пра-

вительство Ботсваны осуждает зверские акты тер-

рористических групп, включая акты так называемо-

го «Исламского государства Ирака и Леванта» 

(ИГИЛ). 

45. Делегация Ботсваны приветствует привержен-

ность Генерального секретаря активизации усилий 

по борьбе с терроризмом на национальном и меж-

дународном уровнях, а также принятие резолю-

ции 2178 (2014) Совета Безопасности, одним из ав-

торов которой была Ботсвана. У каждого государ-

ства есть обязанность способствовать принятию 

превентивных мер путем обмена информацией в 

отношении проникновения вооруженных ополчен-

цев и боевиков-террористов на его территорию. 

Кроме того, государства-члены должны предотвра-

щать пересечение границ иностранными боевика-

ми, принимать законы, предусматривающие уго-

ловную ответственность в отношении таких боеви-

ков, и применять санкции в отношении тех, кто их 

финансирует. Правительства также должны объ-

явить вне закона присоединение, спонсорскую под-

держку и участие своих граждан в деятельности 

террористических групп в любой точке мира. Деле-

гация Ботсваны обязуется присоединиться к меж-

дународному сообществу в деле мобилизации уси-

лий контртеррористических органов Организации 

Объединенных Наций по отслеживанию тенденций 

в сфере терроризма. 

46. Г-н Альбсул (Иордания) говорит, что терро-

ризм стал самой большой угрозой безопасности че-

ловека, а также политических и социальных струк-

тур. Пользуясь конфликтами и отсутствием мира и 

справедливости и имея доступ к возросшему фи-

нансированию и большему военному потенциалу,  

террористические группы совершают зверства в от-

ношении гражданского населения. Международное 

сообщество должно активизировать свои усилия 

для принятия ответных мер в отношении этой угро-

зы. В данном отношении правительство Иордании 

приветствует принятие резолюций 2170 (2014), 

2171 (2014) и 2178 (2014) Совета Безопасности и 

призывает государства-члены осуществлять их по-

ложения. Оно осуждает терроризм во всех его фор-

мах и проявлениях и подчеркивает, что терроризм 

не должен связываться с каким-либо вероисповеда-

нием, расой или религией; такая связь лишь ис-

пользуется террористическими группами в соб-

ственных интересах. 

47. В новый уголовный кодекс Иордании добавле-

ны положения по борьбе с терроризмом. Было при-

нято законодательство по противодействию отмы-

ванию денег и финансированию терроризма. В 

главном контртеррористическом законе было разъ-

яснено понятие терроризма. Кроме того, были при-

няты меры по улучшению осуществления резолю-

ций Совета Безопасности и уголовному преследо-

ванию членства в террористических группах и вер-

бовки как внутри страны, так и за рубежом. В 

национальный контртеррористический закон было 

добавлено определение терроризма. Амманское по-

слание является важным заявлением, призывающим 

к неприятию слепого экстремизма, конфликтов 

между религиями и использования насилия для по-

литических целей. Г-н Альбсул также напоминает, 

что Генеральная Ассамблея выразила свою под-

держку Всемирной недели гармоничных межкон-

фессиональных отношений, которая отмечается в 

первую неделю февраля. 

48. Глобальные усилия по борьбе с терроризмом 

требуют согласованных всеобъемлющих стратегий, 

направленных на устранение коренных причин тер-

роризма, таких как нищета, невежество и угнете-

ние. В данном отношении Глобальная контртерро-

ристическая стратегия Организации Объединенных 

Наций является шагом в правильном направлении. 

Делегация Иордании поддерживает усилия, направ-

ленные на достижение консенсуса по проекту все-

объемлющего договора по международному терро-

ризму. Существует значительная необходимость во 

всеобъемлющей правовой основе, регулирующей 

международное сотрудничество, которая не полити-

зировала бы терроризм и не смешивала его с дея-

тельностью, не нарушающей международных норм 

в области прав человека. Делегация Иордании так-

же поддерживает проведение конференции высоко-

го уровня под эгидой Организации Объединенных 

Наций для согласования определения терроризма. 

Правительство Иордании приветствует вклад пра-

вительства Саудовской Аравии в запуск Контртер-

рористического центра Организации Объединенных 

Наций и готово сотрудничать со структурами Орга-

низации Объединенных Наций для достижения це-

лей Центра. 
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49. Г-н Пашич (Босния и Герцеговина), замести-

тель Председателя, занимает место Председате-

ля. 

50. Г-н Зенсу (Бенин) говорит, что терроризм вы-

зывает серьезную обеспокоенность всего междуна-

родного сообщества. Бенин поддерживает коллек-

тивные усилия по борьбе с терроризмом, включая 

усилия Управления Организации Объединенных 

Наций по наркотикам и преступности и Целевой 

группы по осуществлению контртеррористических 

мероприятий, как часть Глобальной контртеррори-

стической стратегии. Делегация Бенина привет-

ствует историческое заседание высокого уровня 

Совета Безопасности по вопросу угроз междуна-

родному миру и безопасности, вызванных террори-

стическими актами, которое состоялось в Нью-

Йорке 24 сентября 2014 года, и последующее при-

нятие резолюции 2178 (2014). Делегация Бенина 

также призывает все государства активизироваться 

в борьбе против угрозы, исходящей от иностранных 

боевиков-террористов, в частности путем предот-

вращения проникновения или транзита боевиков 

через их территорию, а также посредством блоки-

рования потоков финансовой помощи таким боеви-

кам. 

51. Международное сообщество должно продол-

жать поощрять региональное сотрудничество и со-

здание надежных сетей обмена информацией о тер-

рористической деятельности. Начиная с 2013 года 

Бенин при поддержке Европейского союза прини-

мает участие в разработке полицейской информа-

ционной системы для Западной Африки. Г-н Зенсу 

призывает международное сообщество тесно со-

трудничать со странами субрегиона озера Чад с це-

лью быстрой нейтрализации отделения 

«Аль-Каиды» «Боко Харам». 

52. Ключевое значение для эффективной борьбы с 

терроризмом имеет противодействие коррупции и 

прекращение выплат выкупов террористам. Анало-

гичным образом, государства должны отслеживать 

создание так называемых благотворительных орга-

низаций, которые могут использоваться для обхода 

финансовых контртеррористических мер. Органи-

зация Объединенных Наций и международное со-

общество в целом должны увеличить помощь по 

наращиванию потенциала, оказываемую государ-

ствам с ограниченными ресурсами. Быстрое и ско-

ординированное осуществление Комплексной стра-

тегии Организации Объединенных Наций в отно-

шении Сахеля укрепит общины и поможет им от-

вергнуть призывы террористических сетей. Крайне 

важно бороться против нищеты, безработицы, изо-

ляции и других ситуаций, которые ведут к радика-

лизации молодых людей и облегчают их вербовку и 

идеологическую обработку террористами. Между-

народный мир и безопасность более, чем когда-

либо, связаны с устойчивым развитием и общим 

процветанием. 

53. Г-н Суарес Морено (Боливарианская Респуб-

лика Венесуэла) говорит, что правительство Вене-

суэлы осуждает терроризм во всех его формах и 

проявлениях, включая акты, в которых прямо или 

косвенно участвуют государства. Генеральная Ас-

самблея должна продолжать играть ключевую роль 

в координации международных усилий по борьбе с 

терроризмом, которые должны строго соответство-

вать Уставу Организации Объединенных Наций. 

Терроризм не должен приравниваться к законной 

борьбе народов, находящихся под колониальным 

господством или иностранной оккупацией, за само-

определение. Эффективные международные ответ-

ные меры также должны быть направлены на лик-

видацию условий, способствующих распростране-

нию терроризма. Несмотря на то, что нельзя оправ-

дывать никакой террористический акт, иностранная 

оккупация и военная агрессия в отношении суве-

ренных стран и народов, как правило, порождают 

насилие, экстремизм и нетерпимость. Являясь госу-

дарствами-участниками в соответствии с Уставом 

Организации Объединенных Наций, все государ-

ства-члены приняли на себя обязанность по поиску 

политического решения продолжительных воору-

женных конфликтов, подрывающих международ-

ный мир и безопасность. 

54. Делегация Венесуэлы осуждает похищение 

людей и захват заложников террористическими 

группами в попытке получения политических усту-

пок и финансовых средств для продолжения осу-

ществления жестоких актов. В связи с этим делега-

ция страны призывает к освобождению жертв таких 

актов и выражает солидарность с их семьями. 

55. Выдача является важнейшим инструментом 

борьбы с терроризмом. Правительство Венесуэлы 

призывает те государства, которые получили прось-

бы о выдаче террористов, рассматривать их надле-

жащим образом в соответствии с действующими 

правовыми основами. В частности, оно вновь при-

зывает Соединенные Штаты Америки выполнить 
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просьбу выдать Венесуэле террориста Луиса Поса-

ду Каррилеса, непосредственно ответственного за 

планирование взрыва на борту авиалайнера компа-

нии «Кубана де Авиасьон» 6 октября 1976 года, в 

результате которого погибло 73 невинных человека. 

Аналогичным образом, оратор вновь повторяет 

просьбу правительства Венесуэлы выдать граждан 

Венесуэлы Рауля Диаса Пенью, Хосе Антонио Ко-

лину и Хермана Родольфо Варелу, которые были 

осуждены и приговорены к судебному заключению 

за совершение террористических актов в Венесуэле 

в 2003 году. 

56. Незаконная практика некоторых государств по 

борьбе с терроризмом, такая как одностороння раз-

работка перечней стран, предположительно связан-

ных с террористической деятельностью, нарушает 

нормы международного права и, следовательно, 

подрывает многосторонние контртеррористические 

усилия. Приверженность мировому правовому по-

рядку, основанному на принципах невмешательства, 

уважения суверенитета и территориальной целост-

ности государств, играет важнейшее значение для 

поддержания международного мира и безопасно-

сти. 

57. Делегация Венесуэлы придает особую важ-

ность завершению подготовки всеобъемлющей кон-

венции о противодействии терроризму, включаю-

щей определение терроризма, как шагу в направле-

нии укрепления политической и правовой основы 

усилий по борьбе с терроризмом, а также привет-

ствует создание рабочей группы для этих целей. 

Она также приветствует предложение созвать меж-

дународную конференцию по вопросам терроризма 

под эгидой Организации Объединенных Наций с 

целью разработки скоординированных ответных 

мер для борьбы с международным терроризмом во 

всех его проявлениях, включая его коренные при-

чины. 

58. Г-н Вахид (Мальдивские Острова) говорит, 

что его делегация присоединяется к другим участ-

никам заседания в осуждении терроризма во всех 

его формах и проявлениях. Терроризм забирает не-

винные жизни, унижает человеческое достоинство, 

дестабилизирует общества и угрожает территори-

альной целостности и безопасности государств. 

Терроризм не должен ассоциироваться с какой-либо 

отдельной религией или культурой. Для противо-

стояния террористической угрозе, которая в по-

следнее время значительно возросла в размере и 

жестокости, международное сообщество должно 

совместными усилиями сформулировать план ре-

шительных действий для того, чтобы победить экс-

тремистские идеологии. Так называемое «Ислам-

ское государство» и другие аналогичные организа-

ции являются не религиозными группами, а терро-

ристическими организациями, чья идеология про-

тиворечит исламским принципам мира, сострада-

ния и терпимости. Делегация Мальдивских Остро-

вов решительно осуждает такие группы и их дея-

тельность. 

59. Необходимо вновь обратить внимание на осу-

ществление международных документов по борьбе 

с терроризмом. Кроме того, Мальдивские Острова 

приветствуют инициативы по решению проблемы 

иностранных боевиков-террористов, включая резо-

люции 2170 (2014) и 2178 (2014) Совета Безопасно-

сти. Тем не менее международная деятельность 

должна быть дополнена региональными, двусто-

ронними и национальными инициативами, направ-

ленными на борьбу с терроризмом. В то же время 

для совершенствования данной деятельности необ-

ходимо завершить подготовку проекта всеобъем-

лющей конвенции по международному терроризму. 

60. Не региональном уровне правительство Маль-

дивских Островов работает над наращиванием по-

тенциала и техническим сотрудничеством в рамках 

Ассоциации регионального сотрудничества стран 

Южной Азии (СААРК). Мальдивские Острова также 

являются членом Азиатско-Тихоокеанской группы по 

борьбе с отмыванием денег и тесно сотрудничают с 

соседними странами и многими другими стратегиче-

скими партнерами по борьбе с терроризмом. На 

Национальном уровне Закон о борьбе с терроризмом 

1990 года и Национальная политика в области без-

опасности 2012 года дают четкие указания по контр-

террористическим мерам. Национальное управление 

по борьбе с терроризмом осуществляет межучре-

жденческие программы обучения лиц, ответственных 

за разработку политики, а также оперативного персо-

нала. В настоящее время разрабатывается обновлен-

ный законопроект о борьбе с терроризмом для того, 

чтобы эффективнее выявлять и преследовать тех, кто 

поддерживает террористическую идеологию и дей-

ствия. 

61. Терроризм является не изолированным явле-

нием, а результатом культурных и политических 

противоречий. Правительство Мальдивских Остро-

вов также обеспокоено влиянием конфликтов на 
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положение в регионе и во всем мире. Устранение 

коренных причин терроризма, таких как нищета, 

безработица, гражданские волнения и недостаточ-

ное образование так же важно, как и ликвидация 

самой преступности. Усилия по противодействию 

радикализации также важны для успеха борьбы с 

насильственным экстремизмом в долгосрочной пер-

спективе. Ни одна страна не сможет победить тер-

роризм в одиночку. Для такой страны, как Маль-

дивские острова, которой необходимо контролиро-

вать большую территорию, международная помощь 

имеет первостепенное значение. 

62. Г-жа Канчавели (Грузия) говорит, что борьба 

с международным терроризмом является приорите-

том в деле поддержания глобального мира и без-

опасности. Грузия оказала содействие миру и раз-

витию в Ираке и продолжает помогать Афганистану 

и Центральноафриканской Республике. Делегация 

Грузии является одним из авторов резолюции 2178 

(2014) Совета Безопасности и поддерживает усилия 

по борьбе с террористической группой «Исламское 

государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ). 

63. Правительство Грузии приняло ряд мер по 

предотвращению и подавлению международного 

терроризма, включая подписание международных, 

региональных и двусторонних документов по борьбе 

с терроризмом и включение их положений в нацио-

нальное законодательство, осуществление рекомен-

даций Группы разработки финансовых мер (ФАТФ) и 

соответствующих резолюций Совета Безопасности, а 

также разработку национальной стратегии борьбы с 

финансированием терроризма. В частности, Грузия 

является участником 14 международных контртер-

рористических документов и двух конвенций Совета 

Европы, касающихся терроризма. На региональном 

уровне Грузия является участником многосторонних 

документов по борьбе с терроризмом, заключенных 

в рамках Организации черноморского экономическо-

го сотрудничества и Организации за демократию и 

экономическое развитие с участием Грузии, Украи-

ны, Азербайджана и Молдовы (ГУАМ). 

64. В соответствиями со своими обязательствами, 

принятыми в рамках различных резолюций Совета 

Безопасности, Грузия составляет перечень лиц, по-

дозреваемых в террористической деятельности или 

имеющих связь с другими лицами или организаци-

ями, участвующими или подозреваемыми в участии 

в террористической деятельности. Данный пере-

чень регулярно обновляется и направляется в соот-

ветствующие государственные учреждения, а также 

сверяется с перечнями, которые составляются в со-

ответствии с резолюцией 1267 (1999) Совета Без-

опасности. В декабре 2011 года правительство Гру-

зии создало межучрежденческую комиссию по 

осуществлению резолюций Совета Безопасности, 

для того чтобы всеобъемлющим образом выполнить 

требования соответствующих резолюций, касаю-

щихся замораживания активов, запрета на поездки 

и эмбарго на поставки оружия в отношении лиц и 

структур, связанных с террористическими актами. 

Грузия также недавно создала совет по борьбе с от-

мыванием денег и финансированием терроризма. 

65. Важно отметить, что в настоящее время 

20 процентов территории Грузии остается под неза-

конной военной оккупацией России. В данных об-

стоятельствах правительство Грузии фактически 

лишено возможности контролировать данные реги-

оны, и вся ответственность за положение в сфере 

безопасности лежит исключительно на государстве, 

которое фактически осуществляет контроль. 

66. Г-н Мухумуза (Уганда) говорит, что для 

успешной борьбы с терроризмом необходимо при-

нимать трудные решения, включая формулировку 

всеобъемлющего определения терроризма, которое 

могло бы использоваться для проведения различия 

с законной борьбой. Необходимо устранить корен-

ные причины терроризма, в частности нищету. Де-

легация Уганды поддерживает продолжающиеся 

усилия по доработке Глобальной контртеррористи-

ческой стратегии, достижению консенсуса по про-

екту всеобъемлющей конвенции по международно-

му терроризму, а также созыву конференции высо-

кого уровня с целью выработки совместных между-

народных ответных мер по борьбе с терроризмом. 

67. На протяжении длительного времени Уганда 

играет активную роль в борьбе против террористи-

ческих групп. Несмотря на то, что угандийские си-

лы правопорядка успешно вытеснили «Армию со-

противления Бога» из Уганды, данная группа про-

должает зверствовать, причиняя страдания жителям 

Демократической Республики Конго и Центрально-

африканской Республики. Для нейтрализации таких 

банд террористов раз и навсегда необходима меж-

дународная политическая воля. Коллективные уси-

лия должны быть направлены на то, чтобы лишить 

террористов убежищ, ликвидировать источники их 

финансирования, снизить государственную уязви-

мость, улучшить готовность к чрезвычайным ситу-
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ациям и потенциал реагирования. Внутри самой 

Уганды мобилизация общества позволила добиться 

успехов в задержании террористов до того, как они 

могли бы осуществить свои зловещие акты. При-

знавая важнейшее значение надлежащей правовой 

процедуры, правительство Уганды продолжит ис-

пользовать возможности в военной сфере для обес-

печения безопасности своего народа. 

68. Вызывает сожаление, что призывы решить 

проблему сброса токсичных отходов у побережья 

Сомали остаются в целом незамеченными. Суще-

ствует риск того, что такие вещества могут быть 

использованы террористами в качестве оружия мас-

сового уничтожения. Такие действия должны быть 

прекращены, а виновные должны понести ответ-

ственность. 

69. Г-н Мнацаканян (Армения) говорит, что его 

делегация глубоко озабочена недавней волной тер-

рористических актов в мире, включая акты против 

армян в Сирии, где террористами была заминирова-

на и взорвана церковь, посвященная памяти армян-

ских жертв геноцида. Армения неоднократно заявля-

ла о необходимости защищать армянское население 

Сирии, а также езидскую и христианскую общины 

северо-западного Ирака и с удовлетворением отме-

чает единую позицию международного сообщества в 

данном отношении. Армения решительно осуждает 

терроризм во всех его формах и проявлениях, в част-

ности массовые казни, преследование целых общин 

за их убеждения, похищение людей с целью получе-

ния выкупа, насильственное перемещение групп 

меньшинств, атаки на школы и больницы, а также 

разрушение культурных и религиозных объектов. В 

связи с этим делегация Армении приветствует не-

давнее принятие резолюций 2133 (2014), 2170 (2014) 

и 2178 (2014) Совета Безопасности. Международное 

сообщество должно активизировать свои усилия для 

укрепления Глобальной контртеррористической 

стратегии Организации Объединенных Наций. 

70. Ни одна страна не застрахована от угрозы тер-

роризма. Необходимо напомнить тем, кто поддер-

живает экстремистские группы или позволяет им 

свободно пересекать свои границы, что иностран-

ные боевики-террористы несут серьезную угрозу не 

только для государств назначения, но и государств 

происхождения и транзита. Стимулирование широ-

кого проявления нетерпимости и использования 

языка вражды может привести к крайним проявле-

ниям насилия и питать террористическую идеоло-

гию. Важно осуществлять международные доку-

менты по борьбе с терроризмом, большинство из 

которых требуют от государств установить юрис-

дикцию в отношении связанных с терроризмом 

преступлений, совершенных их гражданами за ру-

бежом. Управление Организации Объединенных 

Наций по наркотикам и преступности, Целевая 

группа по осуществлению контртеррористических 

мероприятий и Исполнительный директорат Контр-

террористического комитета (ИДКТК) играют клю-

чевую роль в поощрении и облегчении сотрудниче-

ства между несколькими юрисдикциями. 

71. Армения предприняла важнейшие шаги по 

борьбе с терроризмом, в том числе улучшение по-

граничного контроля благодаря внедрению новой 

информационной системы и созданию новой Целе-

вой группы по охране границ и таможенному кон-

тролю, внесение существенных изменений в зако-

нодательство в области экспортного контроля, про-

ведение или участие в международных практикумах 

по борьбе с терроризмом. После ратификации 

Международной конвенции о борьбе с актами ядер-

ного терроризма правительство Армении приняло 

участие в двусторонних и многосторонних инициа-

тивах в сфере предоставления помощи, безопасно-

сти и обучения, направленных на усиление возмож-

ностей в области борьбы с терроризмом и контра-

бандой незаконных и опасных веществ. Создание 

подразделения финансовой разведки в центральном 

банке позволило достичь существенного прогресса 

в борьбе с отмыванием денег и финансированием 

терроризма. Армения тесно работает в рамках ини-

циатив по борьбе с терроризмом с такими органи-

зациями, как Организация Договора о коллективной 

безопасности (ОДКБ), Организация Североатланти-

ческого договора (НАТО), Европейский союз, Со-

дружество Независимых Государств и Совет Евро-

пы. 

72. Г-н Ганболд (Монголия) говорит, что его 

страна осуждает терроризм во всех его формах и 

проявлениях. Монголия присоединилась к между-

народным усилиям по борьбе с терроризмом в Ира-

ке, Афганистане и Судане и решительно осуждает 

ужасные преступления, совершенные такими тер-

рористическими группами, как ИГИЛ и «Боко Ха-

рам». Делегация Монголии поддерживает Глобаль-

ную контртеррористическую стратегию Организа-

ции Объединенных Наций, которую необходимо ре-

гулярно обновлять, поддерживая баланс между ее 
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четырьмя основными компонентами. Она также 

поддерживает осуществление резолюций, относя-

щихся к первому, второму и третьему обзорам 

Стратегии. Организация играет центральную роль в 

координации усилий по борьбе с терроризмом, 

включая предоставление технической помощи. 

Монгольская делегация особенно благодарна за ра-

боту Управления Организации Объединенных 

Наций по наркотикам и преступности и Контртер-

рористического центра Организации Объединенных 

Наций в данном отношении. 

73. Монголия является участником большинства 

международных документов по борьбе с террориз-

мом и укрепила свой внутренний режим за счет не-

давних поправок в законодательство по борьбе с 

терроризмом, отмыванием денег и финансированием 

терроризма, а также внесения изменений в уголов-

ный и уголовно-процессуальный кодексы. Страна 

также приняла законодательство, предусматриваю-

щее уголовную ответственность за финансирование 

терроризма, и обеспечила механизм замораживания 

активов террористов в соответствии с резолюци-

ей 1373 (2001) Совета Безопасности. По состоянию 

на июнь 2014 года Монголия больше не является 

субъектом мониторинга со стороны Группы оценки 

международного сотрудничества Группы разработки 

финансовых мер (ФАТФ). Она создала комплексную 

систему пограничного контроля, которая основыва-

ется на межучрежденческом сотрудничестве и коор-

динации. В мае 2014 года правительство Монголии 

приняло визит Исполнительного директората Контр-

террористического комитета (ИДКТК) и приветству-

ет последующий доклад и рекомендации, которые 

оно будет стремится осуществить. Тем не менее для 

решения связанных проблем ему понадобятся чело-

веческие, финансовые и физические ресурсы. 

74. В процессе борьбы с терроризмом важно за-

щитить права человека. Помня об этом, Монголия 

является участником всех важнейших конвенций 

Организации Объединенных Наций по правам че-

ловека и поддерживает конструктивный диалог с 

механизмами Организации Объединенных Наций 

по правам человека. Она предпринимает значитель-

ные шаги по решению проблем системы уголовного 

правосудия и обеспечению гарантий независимости 

и добросовестности судебных органов. 

75. Делегация Монголии принимает к сведению 

усилия комитетов по санкциям Совета Безопасно-

сти, направленные на блокирование финансовых 

сделок и передвижения террористических органи-

заций и террористов. Правительство Монголии го-

тово способствовать укреплению международного 

сотрудничества по борьбе с терроризмом посред-

ством участия в проектах и программах на регио-

нальном и субрегиональном уровнях с учетом осо-

бых потребностей развивающихся государств, а 

также путем предоставления технической помощи 

таким странам для наращивания потенциала в обла-

сти поддержания правопорядка. В связи с этим 

страна рада тесному сотрудничеству с Организаци-

ей по безопасности и сотрудничеству в Европе 

(ОБСЕ), Организацией по Договору о всеобъемлю-

щем запрещении ядерных испытаний и Организа-

цией по запрещению химического оружия.  

76. Делегация Монголии ожидает результатов ра-

боты рабочей группы, перед которой поставлена за-

дача завершить подготовку всеобъемлющей кон-

венции по международному терроризму и рассмот-

реть вопрос о созыве конференции высокого уровня 

по международному терроризму. 

77. Г-н Мусихин (Российская Федерация), поль-

зуясь правом на ответ, говорит, что его делегация не 

может согласиться с замечаниями представителя 

Грузии в отношении Российской Федерации, кото-

рая не осуществляет эффективный контроль над 

данными территориями. Настоящая ситуация не 

имеет ничего общего с оккупацией. Являясь неза-

висимыми государствами, данные территории осу-

ществляют свою собственную политику в области 

безопасности независимо, в соответствии со свои-

ми международными обязательствами. 

78. Г-жа Канчавели (Грузия), выступая в осу-

ществление права на ответ, говорит, что, хотя Рос-

сийская Федерация не в первый раз стремится 

оправдать свои незаконные действия, эти попытки 

особо циничны на заседании Шестого комитета. 

Такие принципы, закрепленные в Уставе Организа-

ции Объединенных Наций, как территориальная це-

лостность, суверенитет и независимость госу-

дарств-членов, должны соблюдаться. Генеральной 

Ассамблеей и Советом Безопасности приняты мно-

гочисленные резолюции в поддержку территори-

альной целостности Грузии, включая Абхазию и 

Цхинвальский регион/Южную Осетию. Правитель-

ство Грузии выразило озабоченность в отношении 

данных регионов, поскольку российские оккупаци-

онные силы препятствуют доступу к ним, в том 

числе путем использования ограждений. Единая 
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Грузия была бы еще более сильным партнером 

международного сообщества в борьбе за мир и без-

опасность во всем мире. 

 

Пункт 82 повестки дня: Верховенство права на 

национальном и международном уровнях 

(A/68/213/Add.1 и A/69/181) 
 

79. Председатель обращает внимание на доклад 

Генерального секретаря за 2014 год об укреплении и 

координации деятельности Организации Объеди-

ненных Наций в сфере верховенства права 

(A/69/181) и добавление к докладу Генерального 

секретаря за 2013 год на эту же тему 

(A/68/213/Add.1), а также напоминает, что в своей 

резолюции 68/116 Генеральная Ассамблея просит 

государства-члены в своих замечаниях на текущей 

сессии уделить особое внимание подтеме «Обмен 

национальным практическим опытом государств в 

области укрепления верховенства права путем обес-

печения доступа к правосудию». 

80. Г-н Дехгани (Исламская Республика Иран), 

выступая от имени Движения неприсоединившихся 

стран, говорит, что соблюдение принципа верховен-

ства права на национальном и международном 

уровнях имеет важнейшее значение для поддержа-

ния международного мира и безопасности и дости-

жения социально-экономического развития. Заседа-

ние высокого уровня шестьдесят седьмой сессии 

Генеральной Ассамблеи по вопросу о верховенстве 

права на национальном и международном уровнях 

стало новой вехой в обсуждении Ассамблеей верхо-

венства права и ее усилиях по выработке общего 

понимания государств-членов, а итоговая деклара-

ция была хорошо сбалансирована. Движение не бу-

дет жалеть усилий для продолжения данного об-

суждения в Комитете в сотрудничестве с другими 

партнерами. 

81. Необходимо поддерживать баланс между 

национальным и международным измерениями 

верховенства права. Движение неприсоединения 

придерживается мнения, что международное изме-

рение требует большего внимания со стороны Ор-

ганизации Объединенных Наций. Устав содержит 

нормативные указания в отношении основ верхо-

венства права на международном уровне. Усилия по 

развитию международных отношений, основанных 

на верховенстве права, должны руководствоваться, 

в частности, принципами суверенного равенства 

государств, отказа от угрозы силой или ее примене-

ния в международных отношениях, а также мирно-

го урегулирования споров. Принцип суверенного 

равенства, среди прочего, означает, что все государ-

ства должны иметь равные возможности участво-

вать в процессах законотворчества на международ-

ном уровне. Кроме того, государства должны со-

блюдать свои обязательства в соответствии с дого-

ворами и международным обычным правом. Необ-

ходимо избегать избирательного применения меж-

дународного права и соблюдать законные и юриди-

ческие права государств. 

82. Движение неприсоединения готово работать 

совместно с Комитетом по теме обсуждения в этом 

году. Оно также призывает государства стремиться 

к мирному урегулированию споров с использовани-

ем механизмов и средств, предусмотренных в меж-

дународном праве, включая Международный Суд; 

суды, предусмотренные договорами, например, 

Международный трибунал по морскому праву; и 

арбитраж. Движение призывает Генеральную Ас-

самблею и Совет Безопасности применять, в тех 

случаях, когда это необходимо, свое право по статье 

96 Устава и запрашивать консультативные заключе-

ния по правовым вопросам у Международного Су-

да. 

83. Вопросы прав человека, верховенства права и 

демократии взаимозависимы и подкрепляют друг 

друга. Цели и принципы Устава, равно как и прин-

ципы международного права, имеют основополага-

ющее значение для обеспечения мира и безопасно-

сти, верховенства права, экономического развития, 

социального прогресса и прав человека для всех, и 

государства-члены должны вновь заявить о своей 

приверженности их защите, сохранению и поощре-

нию. 

84. Движение неприсоединения по-прежнему 

обеспокоено применением односторонних мер, ко-

торые оказывают негативное воздействие на верхо-

венство права и международные отношения. Ни од-

но государство или группа государств не имеют 

полномочий лишать другие государства их закон-

ных прав по политическим мотивам. Движение 

осуждает любую попытку дестабилизировать демо-

кратический и конституционный порядок в любом 

из его государств-членов. 

85. Движение также хотело бы подчеркнуть необ-

ходимость того, чтобы государства-члены уважали 

функции и полномочия главных органов Организа-

http://undocs.org/A/68/213/Add.1
http://undocs.org/A/69/181
http://undocs.org/A/69/181
http://undocs.org/A/68/213/Add.1
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ции Объединенных Наций, особенно Генеральной 

Ассамблеи, и поддерживали баланс между ними. 

Продолжающееся посягательство Совета Безопас-

ности на функции и полномочия Генеральной Ас-

самблеи и Экономического и Социального Совета 

продолжают вызывать обеспокоенность. Генераль-

ная Ассамблея должна играть ведущую роль в по-

ощрении и координации усилий по укреплению 

верховенства права. Вместе с тем международное 

сообщество не должно подменять национальные 

органы власти в их усилиях по обеспечению и 

укреплению верховенства права на национальном 

уровне. Национальная ответственность за осу-

ществление деятельности в сфере верховенства 

права имеет важное значение, равно как и наращи-

вание потенциала государств-членов по выполне-

нию их международных обязательств, в том числе 

посредством расширения технической помощи и 

наращивания потенциала. Фонды и программы Ор-

ганизации Объединенных Наций должны предо-

ставлять такую помощь, но только по просьбе пра-

вительств и в рамках их соответствующих манда-

тов. Следует учитывать обычаи и политические и 

социально-экономические особенности каждой 

страны и избегать навязывания заранее созданных 

моделей.  

86. Следует создать надлежащие механизмы, с тем 

чтобы позволить государствам-членам быть посто-

янно в курсе работы Группы по вопросам верховен-

ства права и обеспечить регулярное взаимодействие 

между Группой и Генеральной Ассамблеей. При 

подготовке докладов, равно как и в процессе сбора, 

классификации и оценки данных по вопросам, ко-

торые прямо или косвенно касаются верховенства 

права, следует принимать во внимание отсутствие 

согласованного определения верховенства права. 

Деятельность органов Организации Объединенных 

Наций по сбору данных не должна приводить к од-

носторонней выработке показателей верховенства 

права или классификации стран. Такие показатели 

должны согласовываться государствами-членами 

открытым и транспарентным образом. 

87. Сознавая важность вопроса о верховенстве 

права в рамках Организации Объединенных Наций, 

Движение неприсоединения приветствует создание 

новой системы отправления правосудия в Органи-

зации Объединенных Наций и поддерживает ини-

циативы по привлечению персонала Организации 

Объединенных Наций к ответственности за любые 

нарушения правил поведения при исполнении офи-

циальных служебных обязанностей. Движение так-

же приветствует принятие Генеральной Ассамблеей 

резолюции 67/19, предоставляющей Палестине ста-

тус государства-наблюдателя, не являющегося чле-

ном Организации Объединенных Наций, и отража-

ющей давнюю принципиальную поддержку между-

народным сообществом неотъемлемых прав пале-

стинского народа, в том числе на самоопределение, 

независимость и урегулирование в соответствии с 

принципом сосуществования двух государств в гра-

ницах по состоянию до 1967 года. Движение под-

тверждает свою поддержку просьбы Государства 

Палестина о принятии в полноправные члены Ор-

ганизации Объединенных Наций. 

88. Хотя Движение подчеркивает важность свобо-

ды убеждений и их свободного выражения, закреп-

ленной в статье 19 Всеобщей декларации прав че-

ловека, оно хотело бы подчеркнуть, что в ходе осу-

ществления этой свободы необходимо признавать и 

уважать мораль, общественный порядок и права и 

свободы других. Свобода выражения не является 

абсолютной и должна осуществляться ответственно 

и согласно соответствующим международным 

стандартам и документам в области прав человека.  

89. Г-н Пхансуривонг (Лаосская Народно-Демо-

кратическая Республика), выступая от имени Ассо-

циации государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН), 

говорит, что верховенство права является важной ос-

новой сотрудничества между нациями и играет клю-

чевое значение для обеспечения справедливости, ра-

венства и устойчивого экономического развития. 

Верховенство права актуально для всех трех важ-

нейших компонентов Устава Организации Объеди-

ненных Наций, а именно мира и безопасности, раз-

вития и защиты прав человека и основных свобод, а 

также требуется для осуществления целей и принци-

пов Устава Организации Объединенных Наций и 

международного права, которые являются необходи-

мыми для обеспечения суверенного равенства госу-

дарств, мирного урегулирования споров и террито-

риальной целостности. 

90. Как организация, основанная на правилах, Ас-

социация государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) 

придает большое значение укреплению верховенства 

права, особенно на пути к созданию Сообщества 

АСЕАН к 2015 году. Страны АСЕАН также стремят-

ся продолжать развивать свои национальные инсти-

туты и правовые основы для выполнения своих обя-
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зательств в соответствии с Уставом Организации 

Объединенных Наций. Декларация Саммита Восточ-

ной Азии о принципах взаимовыгодных отношений 

была принята в 2011 году для поощрения друже-

ственных отношений между подписавшими сторо-

нами. Другие страны проявляют все больший инте-

рес к присоединению к ключевым правовым доку-

ментам АСЕАН, таким как Договор о дружбе и со-

трудничестве в Юго-Восточной Азии. Кроме того, в 

2002 году была принята Декларация о поведении 

сторон в Южно-Китайском море, и государства — 

члены АСЕАН активно преследуют цель принятия 

кодекса поведения в данном регионе. 

91. Что касается прав человека, АСЕАН создала 

Межправительственную комиссию АСЕАН по пра-

вам человека, которая несет общую ответственность 

за поощрение и защиту прав человека в странах 

АСЕАН. Кроме того, принятая в 2012 году Деклара-

ция АСЕАН по правам человека создает основу для 

сотрудничества в области прав человека в регионе и 

способствует построению Сообщества АСЕАН. 

92. Г-н Джойини (Южная Африка), выступая от 

имени Группы африканских государств, говорит, что 

тема текущей сессии является очень важной для аф-

риканских государств и соответствует Принципам и 

руководящим положениям Организации Объединен-

ных Наций, касающимся доступа к юридической по-

мощи в системах уголовного правосудия (резолю-

ция 67/187 Генеральной Ассамблеи). Доступ к пра-

восудию и верховенство права могут быть укрепле-

ны посредством предоставления правовой помощи. 

Хорошо функционирующие судебные органы имеют 

ключевое значение для обеспечения мира и укрепле-

ния результатов в области развития. Инициативы по 

проведению реформ могут опираться на междуна-

родные обязательства по поощрению и защите вер-

ховенства права, но должны быть основаны на фак-

тах и учитывать национальные и местные реалии, а 

также уроки из прошлого опыта. 

93. Увеличение потенциала, включая усиление 

технической помощи, имеет ключевое значение для 

поощрения верховенства права на национальном 

уровне. При определении потребностей и приори-

тетов в наращивании потенциала первоочередное 

внимание должно уделяться концепциям эффектив-

ности, а также местной и национальной ответ-

ственности. Партнерство и взаимоуважение между 

донорами и получателями играет важнейшую роль. 

При этом должны учитываться обычаи, националь-

ные, политические и социально-экономические ре-

алии принимающих государств. В данном отноше-

нии Группе по вопросам верховенства права следу-

ет рекомендовать изучить новые инициативы, кото-

рые позволят донорам, получателям и другим 

структурам, участвующим в финансировании дея-

тельности, связанной с верховенством права, рабо-

тать более скоординированно. 

94. Группа африканских государств поддерживает 

сбалансированный подход как к национальному, так 

и международному уровням верховенства права. 

Она призывает государства обеспечить эффектив-

ное осуществление положений принимаемых ими 

международных документов в национальном праве. 

Несмотря на то, что многогранность применения 

верховенства права привела к его рассмотрению на 

различных форумах и комитетах в рамках Органи-

зации Объединенных Наций, Шестой комитет явля-

ется наиболее подходящим форумом для рассмот-

рения всех аспектов верховенства права в будущем 

для того, чтобы обеспечить последовательное и не-

прерывное развитие этого принципа. 

95. Г-жа Эйкинг (Тринидад и Тобаго), выступая от 

имени Карибского сообщества (КАРИКОМ), гово-

рит, что основанная на правилах международная си-

стема, которая применяется в равной степени ко 

всем государствам-членам, имеет важнейшее значе-

ние для достижения долгосрочного мира и безопас-

ности, защиты прав человека, устойчивого экономи-

ческого развития, социального прогресса и развития 

всех народов. КАРИКОМ продолжает поддерживать 

работу Организации Объединенных Наций по 

укреплению верховенства права посредством нара-

щивания потенциала и предоставления технической 

помощи в области международного права, особенно 

развивающимся странам. В частности, оно призыва-

ет к усилению поддержки Программы помощи Орга-

низации Объединенных Наций в области преподава-

ния, изучения, распространения и более широкого 

признания международного права путем финансиро-

вания из регулярного бюджета. Никогда не предпо-

лагалось, что Программа должна финансироваться 

исключительно за счет добровольных взносов, и те-

кущая ситуация подрывает ее эффективность. 

96. КАРИКОМ, основанное на принципах спра-

ведливости, демократии, свободы и верховенства 

права, решительно противостоит безнаказанности, 

которая противоречит верховенству права на наци-

ональном и международном уровнях. Основные 
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права и свободы закреплены в конституциях его 

государств-членов, и положения, касающиеся ра-

венства перед законом, включены в их внутреннее 

законодательство, которое дополнительно подкреп-

ляется различными международными договорами и 

конвенциями, поощряющими верховенство права. 

97. Являясь регионом, диспропорционально стра-

дающим от незаконной торговли стрелковым ору-

жием и легкими вооружениями, КАРИКОМ ожида-

ет вступления в силу в декабре 2014 года Договора 

о торговле оружием, осуществление которого имеет 

ключевое значение для пресечения международным 

сообществом безнаказанности посредством поощ-

рения верховенства права в соответствии с его обя-

зательствами по защите прав человека и нормами 

международного гуманитарного права. КАРИКОМ 

аналогичным образом приветствует растущее число 

государств, ратифицировавших принятые в Кампа-

ле поправки к Римскому статуту Международного 

уголовного суда о преступлении агрессии, и призы-

вает все государства — участники Римского статута 

ратифицировать поправку для того, чтобы она всту-

пила в силу к 2017 году. 

98. КАРИКОМ ожидает начала работы над меж-

дународным документом в соответствии с Конвен-

цией Организации Объединенных Наций по мор-

скому праву по вопросу сохранения и устойчивого 

использования морского биоразнообразия в районах 

за пределами действия национальной юрисдикции. 

Поощрение верховенства права на международном 

уровне должно заложить основу устойчивого разви-

тия, защиты и устойчивого управления общим 

наследием настоящего и будущего поколений. 

Представляя регион, очень уязвимый к потере мор-

ского биоразнообразия и воздействию неустойчи-

вой практики на морскую среду за пределами дей-

ствия национальной юрисдикции, КАРИКОМ под-

черкивает, что заключение имеющего обязательную 

юридическую силу документа для решения данных 

проблем имеет ключевое значение для вопросов 

справедливости и честности. 

99. КАРИКОМ благодарит Группу по вопросам 

верховенства права за ее усилия по поощрению 

верховенства права на международном уровне и 

Организацию в целом — за ее работу в области раз-

работки конституций и правовых реформ, укрепле-

ние судебных систем, борьбу с коррупцией и увели-

чение потенциала государств по осуществлению их 

обязательств в области прав человека. Независи-

мые, беспристрастные и компетентные правовая и 

судебная системы являются опорой верховенства 

права. Осуществление верховенства права на наци-

ональном и международном уровнях является осно-

вой мирного сосуществования и сотрудничества 

между государствами. 

Заседание закрывается в 13 ч. 00 м. 

 


